
fi

KÄYTTÖOHJE
DIGITAALINEN VERENPAINEMITTARI
Malli: Prolife PA5 Comfort (BP136A)*, Prolife PA5 
Comfort AF (BP136A)*

IM-PA5COMFORT-AF-EN-KK-RU-V01
Julkaisupäivä: 16.7.2024

Käyttäjän on noudatettava tätä käyttöohjetta huolellisesti turvallisuutensa vuoksi. Säilytä tämä 
ohje myöhempää käyttöä varten. Kysy lääkäriltäsi tarkempia tietoja omasta verenpaineestasi.

* Käyttöohjeessa käytetään laitteiden lyhennettyjä nimiä: Digitaalinen verenpainemittari Prolife PA5 
Comfort, Digitaalinen verenpainemittari Prolife PA5 Comfort AF
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DIGITAALINEN VERENPAINEMITTARI
PROLIFE PA5 COMFORT / PA5 COMFORT AF

1 JOHDANTO

Lääkinnällisen laitteen nimi

Digitaalinen verenpainemittari Prolife PA5 Comfort (BP136A)*, Prolife PA5 Comfort AF 
(BP136A)*.

Kiitos, että valitsit Prolife PA5 Comfort / Prolife PA5 Comfort AF -automaattisen verenpainemittarin 
(jäljempänä ”verenpainemittari”). Tämä laite mittaa verenpainetta oskillometrisellä menetelmällä, 
joka tunnistaa veren liikkeen olkavarsivaltimossa ja muuntaa sen digitaaliseksi dataksi tulosten 
näyttämistä varten.

Prolife PA5 Comfort AF -malli on suunniteltu havaitsemaan eteisvärinä, vaarallinen sydämen 
rytmihäiriö, joka voi usein olla oireeton, mutta joka lisää merkittävästi aivohalvauksen ja sydämen 
vajaatoiminnan riskiä.

1.1 Turvallisuus- ja käyttöohjeet
Tämä käyttöohje sisältää tärkeitä tietoja verenpainemittarista. Varmistaaksesi tämän 
verenpainemittarin turvallisen ja asianmukaisen käytön, LUE ja YMMÄRRÄ kaikki turvallisuus- ja 
käyttöohjeet. Jos et ymmärrä näitä ohjeita tai sinulla on kysyttävää, ota yhteyttä jälleenmyyjään ennen 
kuin yrität käyttää tätä verenpainemittaria. Kysy lääkäriltäsi tarkempia tietoja omasta 
verenpaineestasi.

1.2  in käyttötarkoitus
Verenpainemittari on tarkoitettu sekä terveydenhuollon ammattilaisten että kotikäyttäjien käyttöön. 
Laite on ei-invasiivinen järjestelmä, joka on kehitetty aikuisten potilaiden systolisen ja diastolisen 
verenpaineen sekä sykkeen mittaamiseen. Mittaus suoritetaan ylävarteen asetettavalla täytettävällä 
mansetilla.

1.3  in käyttötarkoitus
Hoitohenkilökunta tai potilaat, jotka osaavat käyttää tuotetta käyttöohjeen mukaisesti.

*Käyttöohjeen tekstissä käytetään laitteiden lyhennettyjä nimiä: Digitaalinen verenpainemittari 
Prolife PA5 Comfort, Digitaalinen verenpainemittari Prolife PA5 Comfort AF.
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Laite sopii yli 12-vuotiaille henkilöille.

Kysy lääkäriltäsi ennen tämän verenpainemittarin käyttöä, jos sinulla on yleisiä rytmihäiriöitä, kuten 
eteis- tai kammio-ekstsistenssejä tai eteisvärinää; valtimonkovettumatauti; huono verenkierto; 
diabetes; raskaus; pre-eklampsia tai munuaissairaus. HUOMAA, että mikä tahansa näistä tiloista sekä 
potilaan liike, puhuminen tai vapina voivat vaikuttaa mittaustulokseen.

1.5 Käyttötarkoitus -ympäristö:
Verenpainemittari on suunniteltu sekä terveydenhuollon ammattilaisten että kotikäyttäjien 
käyttöön. Käyttöolosuhteet 5–40 °C, 15–85 % suhteellinen kosteus (ei tiivistymistä), 700–1060 
hPa.

1.6 Käyttöaiheet:
Näyttää aikuisen diastolisen ja systolisen verenpaineen sekä sykkeen mittaustulokset.

1.7 Vasta-aiheet:

• Älä käytä tätä laitetta defibrillaattorin kanssa.

• Älä käytä tätä laitetta magneettikuvauksen aikana.

• Älä käytä laitetta syttyvässä ympäristössä (eli happirikkaassa ympäristössä).

• Älä upota laitetta veteen tai muihin nesteisiin. Älä puhdista laitetta asetonilla tai muilla 
haihtuvilla liuoksilla.

• Jos sinulle on tehty rinnanpoisto, ota yhteyttä lääkäriisi ennen laitteen käyttöä.

• Älä käytä laitetta liikkuvassa ajoneuvossa, kuten autossa tai lentokoneessa.

• Vältä kylpemistä, alkoholin tai kofeiinin nauttimista, tupakointia, liikuntaa ja syömistä vähintään 
30 minuuttia ennen mittausta.

1.8 Odotettu kliininen hyöty
Tarjota käyttäjille verenpainemittari, jonka tarkkuus täyttää viranomaisten vaatimukset verenpaineen 
mittaamiseksi.

1.9 Johdanto laitteen toimintaperiaatteesee 
Laite käyttää oskillometrimetodia verenpaineen mittaamiseen täyttämisen aikana.

Toimintaperiaate: laite käyttää ilmapumppua täyttämään mansetin ja painamaan valtimoa täytettävällä 
mansetilla. Mansetin paineen noustessa valtimot käyvät läpi muutoksen, jossa ne avautuvat kokonaan, 
avautuvat asteittain ja tukkeutuvat kokonaan. Verenpaineen nousun aikana valtimopaineen amplitudi 
muuttuu alla olevan kuvan mukaisesti:

Paineanturi kerää mansetin paineamplitudin muutokset, muuntaa ne digitaaliseksi signaaliksi ja 
lähettää sen CPU:lle. Sisäänrakennettua ohjelmistoa käytetään analysoimaan ja tunnistamaan 
vastaavat painepisteet valtimoverenvirtauksen estymisprosessissa ihmiskehon diastolisen, 
systolisen ja keskimääräisen verenpaineen määrittämiseksi.

2 TÄRKEÄT TURVALLISUUS- JA TIEDOT
Lue tämän käyttöohjeen tärkeät turvallisuustiedot ennen verenpainemittarin käyttöä. Noudata tätä 
käyttöohjetta huolellisesti turvallisuutesi vuoksi. Säilytä ohje myöhempää käyttöä varten. Jos haluat 
tarkempia tietoja omasta verenpaineestasi, KYSY NEUVOA LÄÄKÄRILTÄ.

2.1 Varoitus
Ilmaisee mahdollisesti vaarallisen tilanteen, joka voi johtaa kuolemaan tai vakavaan 
loukkaantumiseen, ellei sitä vältetä.

• Ennen laitteen käyttöä varmista, että olet lukenut tämän käyttöohjeen huolellisesti ja 
ymmärrät täysin siihen liittyvät varotoimet ja riskit.

• Älä käytä tätä laitetta defibrillaattorin kanssa.

• Älä käytä tätä laitetta magneettikuvaus (MRI) -tutkimuksen aikana.

• Älä käytä laitetta palovaarallisessa ympäristössä (esim. happirikkaassa ympäristössä).

• Älä koskaan upota laitetta veteen tai muihin nesteisiin. Älä puhdista laitetta asetonilla tai 
muilla haihtuvilla liuoksilla.

• Älä pudota tätä laitetta tai altista sitä voimakkaille iskuille.

• Älä laita tätä laitetta paineastioihin tai kaasun sterilointilaitteeseen.

• Älä pura laitetta, sillä se voi aiheuttaa vaurioita tai toimintahäiriöitä tai haitata laitteen 
toimintaa.

• Kysy lääkäriltäsi ennen laitteen käyttöä, jos sinulla on yleisiä rytmihäiriöitä, kuten eteis- tai 
kammion ennenaikaisia lyöntejä tai eteisvärinää; valtimonkovettumatauti; huono verenkierto; 
diabetes; raskaus; pre-eklampsia tai munuaissairaus. HUOMAA, että mikä tahansa näistä tiloista 
sekä potilaan liike, vapina tai värinä voivat vaikuttaa mittaustulokseen.

Tätä laitetta ei ole tarkoitettu käytettäväksi henkilöille (mukaan lukien lapset), joilla on 
rajoittuneet fyysiset, aistilliset tai henkiset kyvyt tai joilla on kokemuksen ja/tai tietojen 
puutetta, ellei heitä valvo henkilö, joka on vastuussa heidän turvallisuudestaan, tai elleivät he 
saa tältä henkilöltä ohjeita laitteen käytöstä. Lapsia on valvottava laitteen lähellä, jotta 
varmistetaan, etteivät he leiki sillä.

• Älä säilytä laitetta seuraavissa paikoissa: paikoissa, joissa laite altistuu suoralle auringonvalolle, 
korkeille lämpötiloille tai kosteudelle tai voimakkaalle likaantumiselle; paikoissa, jotka ovat 
lähellä vesi- tai tulilähteitä; tai paikoissa, joihin kohdistuu voimakkaita sähkömagneettisia 
vaikutuksia.

• Tämän laitteen avulla tehdyt verenpaineen mittaukset eivät voi tunnistaa kaikkia sairauksia. 
Tämän laitteen avulla tehdystä mittauksesta riippumatta sinun tulee ottaa välittömästi yhteyttä 
lääkäriisi, jos sinulla ilmenee oireita, jotka voivat viitata akuuttiin sairauteen.

• Älä tee itse diagnoosia tai lääkitä itseäsi tämän laitteen perusteella ilman lääkärin 
konsultaatiota. Älä erityisesti aloita uuden lääkkeen käyttöä tai muuta nykyisen lääkkeen 
tyyppiä ja/tai annostusta ilman etukäteen saatua lupaa.

• Tätä laitetta ei voi käyttää sairauksien diagnosointiin. Tämä on yksinomaan lääkärisi vastuulla.

• Puhdista laite ja mansetti kuivalla, pehmeällä liinalla tai liinalla, joka on kostutettu vedellä ja 
neutraalilla pesuaineella. Älä koskaan käytä alkoholia, bentseeniä, ohenninta tai muita 
voimakkaita kemikaaleja laitteen tai mansetin puhdistamiseen.

• Verenpaineen mittaamiseksi mansetti on kiristettävä käsivarteen riittävän tiukasti, jotta 
verenkierto valtimossa pysähtyy tilapäisesti. Tämä voi aiheuttaa kipua, puutumista tai tilapäisen 
punaisen jäljen käsivarteen. Tämä ilmiö esiintyy erityisesti, kun mittausta toistetaan peräkkäin. 
Kipu, puutuminen tai punaiset jäljet häviävät ajan myötä.

• Henkilöiden, joilla on vakava verenkierron vajaatoiminta käsivarressa, on neuvoteltava lääkärin 
kanssa ennen laitteen käyttöä, jotta vältytään terveysongelmilta.

• Älä korjaa tai huolla laitetta käytön aikana, jotta vältät laitteen virheellisen toiminnan ja 
mittausarvon poikkeaman tai virheen.

• Mittausmenettely tarkistaa CUFF-letkun. Älä kierrä CUFF-letkua, jotta CUFF:n paine ei aiheuta 
kipua, puutumista tai väliaikaisia punaisia jälkiä käyttäjän käsivarteen.

• Älä mittaa liian usein, sillä se voi aiheuttaa kipua ja puutumista käyttäjän käsivarteen 
verenkierron estymisen vuoksi.

• Älä käytä mansettia käsivarressa, jossa on haava, sillä se voi aiheuttaa lisävammoja.

• Kun manketti kiinnitetään raajaan ja paine kohdistuu, mittaus voidaan keskeyttää, jos paine 
häiritsee tilapäisesti verenkiertoa ja aiheuttaa puutumista käsivarteen.

• Kun varmistetaan, ettei raajassa ole ilmeisiä epämukavuuden oireita, verenpainemittarin käyttö 
ei aiheuta pitkäaikaista vahinkoa potilaan verenkierrolle.

2.2 Varoitus
Ilmaisee mahdollisesti vaarallisen tilanteen, joka voi aiheuttaa käyttäjälle tai potilaalle lievän tai 
kohtalaisen vamman tai vahingoittaa laitetta tai muuta omaisuutta, ellei sitä vältetä.

• Lopeta tämän verenpainemittarin käyttö ja ota yhteyttä lääkäriisi, jos sinulla ilmenee 
ihoärsytystä tai epämukavuutta.

• Jos sinulle on tehty rinnanpoisto tai imusolmukkeiden poisto, keskustele lääkärisi kanssa ennen 
tämän laitteen käyttöä.

• Täytä käsivarren mansetti AINOASTAAN, kun se on kiinnitetty olkavarteen.

• Poista käsivarren mansetti, jos se ei ala tyhjentyä mittauksen aikana.

• ÄLÄ käytä tätä verenpainemittaria mihinkään muuhun tarkoitukseen kuin verenpaineen 
mittaamiseen.

• Varmista mittauksen aikana, ettei mitään matkapuhelinta tai muuta sähkölaitetta, joka lähettää 
sähkömagneettisia kenttiä, ole 30 cm:n säteellä tästä verenpainemittarista. Tämä voi aiheuttaa 
verenpainemittarin virheellisen toiminnan ja/tai epätarkan lukeman.

• ÄLÄ käytä tätä verenpainemittaria liikkuvassa ajoneuvossa, kuten autossa tai lentokoneessa.

• ÄLÄ käytä tätä verenpainemittaria samanaikaisesti muiden lääketieteellisten sähkölaitteiden 
(ME) kanssa. Tämä voi aiheuttaa laitteen virheellisen toiminnan ja/tai epätarkan lukeman.

• Vältä kylpemistä, alkoholin tai kofeiinin nauttimista, tupakointia, liikuntaa ja syömistä 
vähintään 30 minuuttia ennen mittausta.

• Lepää vähintään 5 minuuttia ennen mittausta.

• Poista tiukat tai paksut vaatteet käsivarrestasi mittauksen aikana.

• Pysy liikkumatta ja ÄLÄ puhu mittauksen aikana.

• Käytä käsimansettia VAIN henkilöillä, joiden käsivarren ympärysmitta on mansetin määritellyllä 
alueella.

• Varmista, että verenpainemittari on sopeutunut huoneenlämpötilaan ennen mittausta. 
Mittauksen suorittaminen äärimmäisen lämpötilanmuutoksen jälkeen voi johtaa epätarkkoihin 
lukemiin. On suositeltavaa odottaa noin 2 tuntia, jotta verenpainemittari ehtii lämmetä tai 
jäähtyä, kun sitä käytetään ympäristössä, jonka lämpötila on määritelty käyttöolosuhteiksi, sen 
jälkeen kun se on säilytetty joko suurimmassa tai pienimmässä sallitussa säilytyslämpötilassa. 
Lisätietoja käyttö- ja säilytys-/kuljetuslämpötiloista on kohdassa 12.

• Mittauksen aikana on vältettävä mansetin puristumista tai muiden ulkoisten voimien 
vaikutusta, ja sitä saa käyttää vain henkilöillä, joiden käsivarren ympärysmitta on mansetin 
määritellyllä alueella.

• Käytä vain mansetteja, joiden tekniset tiedot ovat määritellyt; muiden mansettien käyttö voi johtaa 
virheellisiin lukemiin. (Katso mansettien tekniset tiedot tämän käyttöohjeen kohdasta 8.6).

• Lue ja noudata kohdassa 10 olevia ohjeita ”Tämän tuotteen oikea hävittäminen”, kun hävität 
laitteen ja käytetyt lisävarusteet tai valinnaiset osat.

• ÄLÄ aseta paristoja paikoilleen väärinpäin.

• Käytä tämän verenpainemittarin kanssa AINOASTAAN neljää AAA-alkali- tai 
mangaaniparistoa.

• ÄLÄ käytä muunlaisia paristoja. ÄLÄ käytä uusia ja käytettyjä paristoja yhdessä. ÄLÄ käytä eri 
merkkisiä paristoja yhdessä.

• Poista paristot, jos verenpainemittaria ei käytetä pitkään aikaan.

• Jos paristojen nestettä pääsee silmiin, huuhtele ne välittömästi runsaalla puhtaalla vedellä. Ota 
välittömästi yhteyttä lääkäriin.

• Jos paristonestettä pääsee iholle, pese iho välittömästi runsaalla määrällä puhdasta, haaleaa 
vettä. Jos ärsytys, vamma tai kipu jatkuu, ota yhteyttä lääkäriin.

• ÄLÄ käytä paristoja niiden viimeisen käyttöpäivän jälkeen.

• Tarkista paristot säännöllisesti varmistaaksesi, että ne ovat hyvässä kunnossa.

2.3  in yleiset varotoimet

• Lopeta mittaus painamalla ON/OFF-painiketta mittauksen aikana.

• Kun mittaat oikeaa käsivartta, ilmaputken tulee olla kyynärpään sivulla. Varo, ettet nojaa 
käsivartta ilmaputkeen.

• Verenpaine voi vaihdella oikean ja vasemman käden välillä, mikä voi johtaa erilaisiin 
mittausarvoihin. Käytä mittauksissa aina samaa kättä. Jos arvoissa on huomattavaa eroa, 
mittauksessa tulisi käyttää sitä kättä, jossa arvot ovat korkeammat.

3 TUTUSTU -LAITTEESEEN

3.1  -laitteen näppäimet

• TIME-painike: aseta päivämäärä ja kellonaika.

• MEMORY-painike: tarkista muisti ja tyhjennä mittausarvot.

• ON / OFF-painike: virran kytkeminen ja mittauksen aloittaminen.

Malli: PA5 Comfort 3.2 Digitaalisen LCD-näytön kuvaus Malli: 

PA5 Comfort

Aika ja 

päivämäärä 

WHO

3.3  in yleiset toiminnot:

• Verenpaine ja syke mitataan.

• Muistin tallennus- ja tyhjennystoiminnot.
• Päivämäärä- ja aika-asetukset.

4 VALMISTELUT ENNEN KÄYTTÖÄ
Tarkista kaikki lisävarusteet ennen tuotteen käyttöä.
Lopulliseen kokoonpanoon kuuluu tämän pariston asentaminen (katso kohta 4.1) ja mansetin 
pukeminen (katso kohta 5.1).

Sitten sinun on syötettävä päivämäärä ja kellonaika uudelleen. Toimi tässä yhteydessä seuraavasti.

1. Paina ensin TIME-painiketta vähintään 3 sekunnin ajan, jolloin «Year»-merkkivalo vilkkuu. Oikea 
vuosi syötetään painamalla MEMORY-painiketta.

Mansetin liittäminen
aukko

TIME
painike

mmHg

PÄÄLLE/POIS-
painike

MUISTI
painike

Virtaliitin

Vaaka-ilmaisin 

Muistisymboli

Muistin asetus nolla 
Paineyksikkö
Epäsäännöllisen 
sydämenlyönnin 
ilmaisin (IHB) Sydän-
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Pulssi

Pariston 
varoitussymboli

Malli: PA5 Comfort AF

AIKA PÄIVÄMÄÄRÄ

mmHg

Systolinen arvo

Diastolinen arvo

Huomautus: Käyttäjä voi käyttää yllä mainittuja perusfunktioita turvallisesti.

3.4 Toiminto in kuvaus

Varoitus alhaisesta akkutasosta: 

Jos näytössä näkyy varhainen paristojen varoitus  -kuvake, paristoissa on jäljellä 20 % virtaa, mikä 
varoittaa käyttäjää siitä, että paristot loppuvat pian.

Jos näytössä näkyy akkuvaroitus  -kuvake, akut ovat tyhjät ja ne on vaihdettava.

Huomio! Kun akkuvaroituskuvake  ilmestyy näyttöön, laite lukittuu, kunnes akut on 
vaihdettu.

3.5  -mittauksen valmistelu
30 minuuttia ennen

4.1  -paristojen asennus

1. Aseta paristot (4 x AAA 1,5 V) paikoilleen noudattaen merkittyjä napaisuuksia.

2. Jos näytössä näkyy varhainen paristovaroitus  , paristoissa on jäljellä 20 % virtaa, mikä 
varoittaa käyttäjää siitä, että paristot loppuvat pian.

3. Jos näytössä näkyy paristojen varoituskuvake  , paristot ovat tyhjät ja ne on vaihdettava.

 Huomio!
Kun paristojen varoituskuvake  ilmestyy, laite lukittuu, kunnes paristot on vaihdettu.

Käytä «AAA»-kestoparistoja tai 1,5 V:n alkaliparistoja. 1,2 V:n paristojen käyttöä ei suositella.
Jos verenpainemittaria ei käytetä pitkään aikaan,

2. Paina TIME-painiketta uudelleen. Näyttö vaihtuu nyt nykyiseen
päivämäärään, jolloin ensimmäinen merkki (kuukausi) vilkkuu. Vastaava kuukausi voidaan nyt 
syöttää painamalla MEMORY-painiketta.

DATE    DATE  

3. Paina TIME-painiketta uudelleen. Kaksi viimeistä merkkiä (päivä) vilkkuvat nyt. Vastaava 
päivä voidaan nyt syöttää painamalla MEMORY-painiketta.

DATE PÄIVÄMÄÄRÄ

Malli: PA5 Comfort AF Aika ja päivämäärä 
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Vältä syömistä, tupakointia sekä kaikenlaista rasitusta välittömästi ennen mittausta. Kaikki nämä 
tekijät vaikuttavat mittaustulokseen. Yritä löytää aikaa rentoutua istumalla nojatuolissa rauhallisessa 
ympäristössä noin kymmenen minuuttia ennen mittausta.

Poista paristot laitteesta.

4.2 Päivämäärän ja kellonajan 

asettaminen Asetetun päivämäärän 

lukeminen
Paina TIME-painiketta, jolloin päivämäärä näkyy näytössä.

Ajan ja päivämäärän asettaminen
Tässä verenpainemittarissa on integroitu kello, jossa on päivämääränäyttö. Tämän etuna on, että 
jokaisen mittauksen yhteydessä tallennetaan paitsi verenpainearvot myös mittauksen tarkka 
ajankohta.
Kun uudet paristot on asetettu paikoilleen, kello alkaa käydä TIME 12:00

4. Paina TIME-painiketta uudelleen. Näyttö vaihtuu nyt nykyiseen kellonaikaan, jolloin 
ensimmäinen merkki, tunti, vilkkuu. Vastaava tunti voidaan nyt syöttää painamalla 
MEMORY-painiketta.

TIME TIME

5. Paina TIME-painiketta uudelleen. Kaksi viimeistä merkkiä, minuutit, vilkkuvat nyt. Tarkka 
kellonaika voidaan nyt syöttää painamalla MEMORY-painiketta.

Mansetin liitäntä
aukko

TIME
painike PÄÄLLE / POIS-

painike

MUISTI
painike

Virtaliitin

Eteisvärinäilmaisin (AFIB) Käsivarren liikkeen
ilmaisin

ja PÄIVÄMÄÄRÄ 1–01.

TIME

PÄIVÄ 

AIKA TIME

6. Paina TIME-painiketta uudelleen laitteen 
asetusten viimeistelemiseksi. Asetus 
vahvistetaan ja kello alkaa käydä. Näytöllä 
näkyy nykyinen kellonaika.

7. Voit tarkastella päivämäärää painamalla TIME-painiketta.

5  -LAITTEEN KÄYTTÖ

5.1 Käsivarren verenpainemansetin asettaminen
Yritä suorittaa mittaukset säännöllisesti samaan aikaan päivästä, koska verenpaine vaihtelee päivän 
aikana.

1. Poista tiukat vaatteet tai tiukasti ylös kääritty hiha vasemman olkavarresta. Älä aseta mansettia 
paksujen vaatteiden päälle.

5.2  in oikea käyttö istuessa

1. Istu mukavasti selkä ja käsivarsi tuettuna.

2. Aseta mansetti sydämen korkeudelle.
3. Pidä jalat tasaisella alustalla, älä ristitä 

jalkoja, pysy liikkumatta ja älä puhu.

4. Vain Prolife PA5 Comfort AF -mallille. Jos 
käsivarsi liikkuu mittauksen aikana 

vähäisesti, näyttöön ilmestyy symboli  ja 
mittaus jatkuu, muussa tapauksessa 
näyttöön ilmestyy virhe Err2.

Jos  -symboli ilmestyy näyttöön 1 tunnin tauon jälkeen, symboli ei enää näy, eikä ole syytä 
huoleen. Tässä tapauksessa on suositeltavaa mitata uudelleen seuraavana päivänä.

Pidä käsivarsi liikkumattomana mittauksen aikana väärien lukemien välttämiseksi. Tätä laitetta 
ei ole tarkoitettu käytettäväksi sydämentahdistinta tai defibrillaattoria käyttävillä henkilöillä.

2. Aseta ilmanliitin tiukasti mansetin liitäntäaukkoon.

Ilmaliitin

4. Verenpainemittari on sijoitettu siten, että 
käyttäjä voi käyttää sitä helposti ja 
mittauksen jälkeen näytössä näkyvät 
verenpainelukemat ovat tarkkoja.

5. Kun laite on havainnut pulssin, sydänsymboli näytössä alkaa vilkkua.

6. Kun mittaus on päättynyt, näytölle ilmestyvät mitatut systolinen ja diastolinen verenpaine sekä 
pulssitaajuus.

Esimerkki 3: (Kuva 3)
Systolinen paine 128,
diastolinen paine 86, pulssi 68, AFIB 
havaittu.
Epäsäännöllisen sydämenlyönnin 
kuvake  ja eteisvärinä  tulevat 
näkyviin, kun käsivarren liike havaitaan 
ja mansetin istuvuus havaitaan liian 
löysäksi.

Kuva 3

Lisätietoja

Jokaisella painikkeen (TIME, MEMORY) painalluksella tehdään yksi syöttö (esim. siirtyminen 
tuntitilasta minuuttitilaan tai arvon muuttaminen +1:llä). Jos kuitenkin pidät kyseistä painiketta 
painettuna, voit vaihtaa nopeammin haluttuun arvoon.

Mansetti

3. Kiinnitä mansetti tarranauhalla niin, että se istuu 
mukavasti ja tiukasti käsivarteen. Mansetin letkupuolen 
tulee olla 1–2 cm kyynärpään sisäpuolella. Varmista, 
että ilmaletku on käsivarren sisäpuolella, ja kiedo 
mansetti.

Huomautukset:

• Kun mittaat oikeaa käsivartta, ilmaletku on kyynärpään 
sivulla. Varo, ettet nojaa käsivarttasi ilmaletkuun.

Päävaltimo

1–2 cm

5.3  -mittauksen suorittaminen
Kun mansetti on kiinnitetty tukevasti, voit aloittaa 
mittauksen:

1. Paina ON/OFF-painiketta, jolloin pumppu 
alkaa täyttää mansettia. Tänä aikana 
mansetin painearvot näkyvät jatkuvasti 
näytössä.

2. Pysy paikallasi. Laite mittaa verenpaineen 
mansetin täyttyessä ComfortPro-tekniikkaa 
käyttäen.

3. Vain Prolife PA5 Comfort AF -mallille.

Esimerkki 1: (Kuva 1)
Prolife PA5 Comfort:
Systolinen paine 118, diastolinen paine 73,
pulssi 75.

Esimerkki 2: (Kuva 2)
Prolife PA5 Comfort AF:
Systolinen paine 120, diastolinen paine 80, pulssi 
70, epäsäännöllinen sydämenlyönti havaittu,
mansetti istuu hyvin.

7. Vain Prolife PA5 Comfort AF -mallille.

Kuva 1

Kuva 2

8. Epäsäännöllisen sydämenlyönnin ilmaisin (IHB-tunnistus).

 Tämä symboli osoittaa, että mittauksen aikana havaittiin tiettyjä pulssin 
epäsäännöllisyyksiä. Useimmissa tapauksissa tämä ei ole syy huoleen (esimerkiksi niin sanotun 
hengitysrytmihäiriön tapauksessa, joka on normaali epäsäännöllisyys). Jos symboli kuitenkin 
ilmestyy säännöllisesti (esim. useita kertoja viikossa päivittäin suoritettavien mittausten 
yhteydessä), sinun on suositeltavaa ilmoittaa asiasta lääkärillesi.

Näytä lääkärillesi seuraava selitys.

Tämä laite on oskillometrinen verenpainemittari, joka analysoi myös pulssitaajuuden 
mittauksen aikana. Laite on kliinisesti testattu. Epäsäännöllisen sydämenlyönnin symboli näkyy 
mittauksen jälkeen, jos mittauksen aikana esiintyy pulssin epäsäännöllisyyksiä.
Laite ei korvaa EKG-tutkimusta, vaan sen tarkoituksena on havaita rytmihäiriöt varhaisessa 
vaiheessa.

• Verenpaine voi vaihdella oikean ja vasemman käden välillä, ja mitatut verenpainearvot voivat 
olla erilaisia, joten on suositeltavaa käyttää mittaukseen aina samaa kättä. Jos arvojen ero 
molempien käsien välillä on huomattava, mittaukseen tulisi käyttää kättä, jossa arvot ovat 
korkeammat.

Jos mansetti ei ole kunnolla kiinnitetty eikä 
istu tiukasti käsivarteen, symboli näkyy 
näytössä ja symbolin oikealla puolella oleva 
nuoli vilkkuu 
mittauksen aikana. Jos mansetti on 
kiinnitetty oikein, symboli

näkyy näytössä.

Eteisvärinän ilmaisimen näkyminen varhaisessa vaiheessa.

Tämä laite pystyy havaitsemaan eteisvärinän (AFIB). Tämä kuvake  osoittaa, että 
mittauksen aikana havaittiin eteisvärinä. Jos eteisvärinä havaitaan, on suositeltavaa toistaa 
mittaus. Jos AF-symboli ilmestyy toistettujen mittausten jälkeen, on suositeltavaa odottaa yksi 
tunti ja suorittaa mittaus vielä kerran. Jos symboli  ilmestyy näyttöön tunnin tauon jälkeen, 
on suositeltavaa ottaa yhteyttä lääkäriin. Jos toistettujen

9. Mittaustulokset näkyvät näytössä, kunnes laite sammutetaan tai laite sammuu automaattisesti 
paristojen säästämiseksi. Tulokset voidaan kuitenkin hakea laitteen muistista milloin tahansa 
myöhemmin. Katso lisätietoja kohdasta 5.5.

10. Kun mittaustulokset ovat seuraavat:
- Mittaustulokset osoittavat virhettä, noudata kohdassa 7 olevia ohjeita.
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fi 16 fi 17 fi 18 fi 19 fi 20

fi 6 fi 7 fi 8 fi 9 fi 10

Diastolinen 
verenpaine

Systolinen
Keskimääräinen verenpaine

Mansettipai
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TIME PÄIVÄ

TIME

5 minuuttia ennen: Rentoudu ja lepää
Mittaa aina samasta käsivarresta.
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2
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- Jos mittaustulokset poikkeavat merkittävästi, mittaa uudelleen.
Jos tilanne toistuu, ota yhteyttä lääkäriin.

5.4  -mittauksen keskeyttäminen
Jos verenpaineen mittaus on jostain syystä keskeytettävä (esim. potilas voi huonosti), ON/OFF-
painiketta voidaan painaa milloin tahansa. Laite laskee tällöin välittömästi mansettipaineen 
automaattisesti.

5.5  in muistitoimintojen käyttö

Muisti. Mittaustulosten tallennus ja hakeminen

Verenpainemittari tallentaa automaattisesti 199 viimeisintä mittausarvoa. Painamalla 
MEMORY-painiketta voidaan näyttää peräkkäin viimeisten 3 mittauksen keskiarvo sekä 
viimeisin mittaus ja sitä edeltävät 198 mittausta (MR199, MR198, …, MR1).

Prolife PA5 Comfort AF:

Kaikkien lukemien poistaminen
Ennen kuin poistat kaikki muistiin tallennetut lukemat, varmista, että et tarvitse niitä myöhemmin. 
Kirjallisen muistiinpanon pitäminen on järkevää ja voi tarjota lisätietoa lääkärikäynnillä.
Poistaaksesi kaikki tallennetut lukemat, paina MEMORY-
painiketta vähintään 5 sekunnin ajan, kunnes näytössä näkyy 
symboli «CL», ja vapauta sitten painike. Tyhjentääksesi 
muistin pysyvästi, paina MEMORY-painiketta samalla kun
«CL» poistaa tallennetut lukemat.

6 HYÖDYLLISTÄ TIETOA ISTA

Mitä on verenpaine?

Jos mittauksen aikana tapahtuu virhe, mittaus keskeytetään ja näyttöön tulee vastaava virhekoodi.

Verenpaine on mitta, joka kuvaa voimaa, jolla veri painaa valtimoiden seinämiä. Valtimoverenpaine 
muuttuu jatkuvasti sydämen syklin aikana.

Syklin korkeinta painetta kutsutaan systoliseksi verenpaineeksi ja matalinta diastoliseksi 
verenpaineeksi. Sekä systolinen että diastolinen paine ovat välttämättömiä, jotta lääkäri voi arvioida 
potilaan verenpaineen tilaa.

Mikä on rytmihäiriö?

Eteisvärinä voi olla oireeton, mutta se lisää merkittävästi aivohalvauksen riskiä. Tämä tapaus vaatii 
lääkärin seurantaa.

Miten eteisvärinä vaikuttaa minuun tai perheeseeni?

Ihmisillä, joilla on eteisvärinä ja muita riskitekijöitä, on viisinkertainen riski saada aivohalvaus. Koska 
aivohalvauksen riski kasvaa iän myötä, eteisvärinän seulontaa suositellaan yli 65-vuotiaille. Yli 50-
vuotiaat, joilla on korkea verenpaine (diagnoosina hypertensio), diabetes, sydämen vajaatoiminta tai 
aiempi aivohalvaus, tarvitsevat myös eteisvärinän oikea-aikaisen diagnoosin. AFIB-tunnistus tarjoaa 
kätevän tavan seulota eteisvärinä. Verenpaineen tunteminen ja tieto siitä, onko sinulla tai 
perheenjäsenilläsi eteisvärinää, voi auttaa vähentämään aivohalvauksen riskiä. AFIB-tunnistus tarjoaa 
kätevän tavan seulota eteisvärinä verenpaineen mittauksen yhteydessä. Riskitekijät, joita voit hallita 
Korkea verenpaine ja eteisvärinä katsotaan molemmat aivohalvauksen «hallittaviksi» riskitekijöiksi. 
Verenpaineen tunteminen ja tieto siitä, onko sinulla eteisvärinää, on ensimmäinen askel ennakoivassa 
aivohalvauksen ehkäisyssä.

Kuinka arvioin verenpaineeni?

Näytön vasemmassa reunassa olevat viivat osoittavat alueen, johon mitattu verenpainearvo sijoittuu. 
Arvo on joko optimaalinen, korkea-normaali tai hypertensio. Luokitus vastaa seuraavia kansainvälisten 
ohjeiden (2023 ESH) määrittelemiä alueita. Mittausyksikkö on millimetriä elohopeaa (mmHg).

Verenpainetaudin luokittelu:
Nämä arvot on otettu vuoden 2023 ESH-ohjeista verenpainetaudin hoidosta

1. asteen verenpainetauti 140–159 90–99

2. asteen verenpainetauti 160–179 100–109

3. asteen verenpainetauti ≥180 ≥110

Erillinen systolinen 
verenpainetauti

≥140 ≤90

Erillinen diastolinen hypertensio ≤140 ≥90

7 VIRHEVIESTIT JA VIANMÄÄRITYS
Jos jokin alla mainituista ongelmista ilmenee mittauksen aikana, tarkista, ettei 30 cm:n säteellä ole 
muita sähkölaitteita. Jos ongelma jatkuu, katso alla oleva taulukko.

Muut mahdolliset toimintahäiriöt ja niiden korjaaminen

Jos laitteen käytössä ilmenee ongelmia, tarkista seuraavat seikat ja ryhdy tarvittaessa vastaaviin 
toimenpiteisiin:

MА : M9 : M8 –M7 : Rytmihäiriö on tila, jossa sydämen rytmi on epänormaali .

viimeisten
viimeisten 3 mittauksen arvojen keskiarvo

Prolife PA5 Comfort:

mittauksen arvot ennen sydämenlyöntejä ohjaavassa bioelektrisessä järjestelmässä. Tyypillisiä oireita ovat sydämenlyöntien 
väliin jääminen, ennenaikaiset supistukset sekä epänormaalin nopea (takykardia) tai hidas 
(bradykardia) pulssi.

Tärkeitä faktoja eteisvärinästä (AFIB)

Mitä on eteisvärinä (AFIB)? Normaali sydän toimii rytmisesti, vuorotellen supistumis- ja 
rentoutumisvaiheita.
Erikoistuneet sydänlihassolut (ns. sydämen johtojärjestelmä) tuottavat sähköimpulsseja, jotka saavat 
sydämen supistumaan ja «työntävät» verta verisuoniin. Eteisvärinä syntyy, kun sydämen 
johtojärjestelmän toiminta häiriintyy ja epäsäännöllisiä sähköisiä

Verenpaineen luokitus määritetään korkeimman verenpaineen tason perusteella, olipa kyseessä sitten 
systolinen tai diastolinen paine.
Erillinen systolinen tai diastolinen hypertensio luokitellaan asteikolla 1, 2 tai 3 SBP- ja DBP-arvojen 
mukaan ilmoitetuissa vaihteluväleissä. Samaa luokitusta käytetään 16-vuotiaille ja sitä vanhemmille 
nuorille.

8 HUOLTO
Käyttäjät voivat suorittaa laitteelle seuraavat huoltotoimenpiteet, mutta on kiinnitettävä huomiota 
kunkin huoltokohdan yhteydessä mainittuihin varotoimiin.

8.1 Huolto
Suojaa laitteesi vaurioilta noudattamalla seuraavia ohjeita:

Valmistajan hyväksymättömät muutokset tai muokkaukset mitätöivät käyttäjätakuun.

 Varoitus

MА : viimeisen
3 mittauksen

M25 : viimeisen 
mittauksen arvot

M 24–M 23:
edellisen mittauksen arvot

signaalit eteisissä, mikä aiheuttaa niiden epäsäännöllisen supistumisen (ehtymisrytmihäiriö). 
Eteisvärinä on yleisin sydämen rytmihäiriö tai epäsäännöllinen sydämenlyönti.

ÄLÄ pura tai yritä korjata tätä laitetta tai sen muita osia. Tämä voi aiheuttaa epätarkkoja 
lukemia.

8.2 Säilytys
Säilytä laite säilytyskotelossa, kun et käytä sitä.

1. Irrota käsivarren mansetti laitteesta.

 Varoitus
Irrota ilmatulppa vetämällä letkun pohjassa olevasta muovisesta ilmatulpasta, älä letkusta 
itsestään.

2. Taita ilmaputki varovasti käsivarren mansettiin. Huomautus: Älä taivuta tai rypistä ilmaputkea 
liikaa.

3. Laita laite ja muut osat säilytyskoteloon.

• Säilytä laite ja muut osat puhtaassa ja turvallisessa paikassa.

• Älä säilytä laitetta ja muita osia:
- Jos laite ja muut osat ovat märkiä.

- Paikoissa, jotka ovat alttiina äärimmäisille lämpötiloille, kosteudelle, suoralle 
auringonvalolle, pölylle tai syövyttäville höyryille, kuten valkaisuaineelle.

8.3 Puhdistus
Puhdista laite ja käsivarren mansetti pehmeällä kuivalla liinalla tai miedolla (neutraalilla) pesuaineella 
kostutetulla pehmeällä liinalla ja pyyhi ne sitten kuivalla liinalla.

 Seuraavat toimet ovat kiellettyjä:

• Älä käytä hankaavia tai haihtuvia puhdistusaineita.

• Älä pese tai upota laitetta, käsivarsimansettia tai muita osia veteen.

• Älä käytä bensiiniä, ohenteita tai vastaavia liuottimia laitteen, käsivarsimansetin tai muiden 
osien puhdistamiseen.

8.4 Pariston vaihto ja huolto

1. Kun laite ilmoittaa akun olevan vähissä, vaihda akku ajoissa.

2. Kun akku on asennettu laitteeseen eikä sitä käytetä pitkään aikaan (noin 1 kuukausi), se on 
otettava pois ajoissa ja säilytettävä erikseen.

 Huomautus: Pariston asennus on kuvattu yksityiskohtaisesti tämän käyttöohjeen kohdassa 4.1.

8.5 Kalibrointi- ja huoltopalvelu 

• Tämän verenpainemittarin tarkkuus on testattu huolellisesti, ja se on suunniteltu pitkäaikaiseen 
käyttöön.

• Lääkinnällisiä laitteita koskevien määräysten mukaan laite on tarkastutettava kahden vuoden 
välein sen oikean toiminnan ja tarkkuuden varmistamiseksi. Ota yhteyttä valtuutettuun 
jälleenmyyjään tai asiakaspalveluun, jonka osoite löytyy pakkauksesta tai mukana olevista 
painetuista materiaaleista.

Kuinka siirtyä testitilaan kalibroinnin tarkistusta varten (VAIN 
VALTUUTETUILLE HUOLTOASIAANTUNTIJOILLE):

Tämä toiminto on tarkoitettu vain ammattilaisille, jotta he voivat siirtyä elektronisen 
verenpainemittarin paineen kalibrointitilaan ja tarkistaa elektronisen verenpainemittarin 
paineen arvon standardin mukaisella painemittarilla.

• Paina ja pidä ON/OFF-painiketta painettuna, kun paristo on asennettu, jolloin näyttöön ilmestyy 
”CA” ja ”0”. Sammuta laite kalibrointitarkistuksen jälkeen. Laite siirtyy sen jälkeen normaaliin 
mittaustilaan.

8.6 Valinnaiset Medical -lisävarusteet
- Prolife-vakiomansetti 22–32 cm;

- Prolife-vakiomansetti 22–42 cm;

- Prolife-kartiokäsivarsimansetti 22–42 cm;

- Prolife-kartiokäsivarsimansetti 22–45 cm.

9  IN RAJOITETTU TAKUU
Digitaalisella verenpainemittarilla Prolife PA5 Comfort / PA5 Comfort AF on 10 vuoden takuu 
ostopäivästä lukien. Takuu ei kata vahinkoja, jotka johtuvat virheellisestä käsittelystä, 
onnettomuuksista, käyttöohjeiden noudattamatta jättämisestä tai kolmansien osapuolten laitteeseen 
tekemistä muutoksista.
Takuu on voimassa vain, jos mukana on virallisen edustajan täyttämä takuukortti, jossa vahvistetaan 
myyntipäivä, sekä ostokuitti. Tiedot kulutustarvikkeiden, osien ja lisävarusteiden takuusta on 
ilmoitettu takuukortissa.
Takuuta ja maksutonta huoltoa ei myönnetä, jos:

• laitetta on käytetty käyttöohjeiden vastaisesti;

• vauriot johtuvat kuluttajan tahallisista tai virheellisistä toimista, jotka johtuvat virheellisestä tai 
huolimattomasta käsittelystä;

• laitteen rungossa on merkkejä mekaanisesta iskusta, kolhuista, halkeamista, lohkeamista jne., 
merkkejä kotelon avaamisesta,

purkamisesta, merkkejä korjausyrityksistä valtuutetun huoltokeskuksen ulkopuolella, merkkejä 
kosteuden tai syövyttävien aineiden tunkeutumisesta tai muusta vieraasta puuttumisesta 
laitteen rakenteeseen, sekä muissa tapauksissa, joissa kuluttaja on rikkonut käyttöohjeessa 
annettuja laitteen säilytys-, puhdistus-, kuljetus- ja käyttöohjeita;

• öljyn, pölyn, hyönteisten, nesteiden ja muiden vieraiden esineiden tunkeutuminen laitteen 
sisään.

Noudata ohjeita tarkasti laitteen luotettavan ja pitkäaikaisen toiminnan varmistamiseksi.

Korjaus- ja huoltopalveluita varten ota yhteyttä erikoistuneeseen huoltopalveluun.

10  -TUOTTEEN OIKEA HÄVITTÄMINEN
(Sähkö- ja elektroniikkalaiteromu)

Tämä tuotteessa tai sen ohjeissa oleva merkintä osoittaa, että laitetta ei saa hävittää muiden 
kotitalousjätteiden mukana sen käyttöiän päätyttyä.

Estääksesi hallitsemattomasta jätteiden hävittämisestä aiheutuvat mahdolliset haitat ympäristölle tai 
ihmisten terveydelle, erota tämä tuote muista jätteistä ja kierrätä se vastuullisesti materiaalien 
kestävän uudelleenkäytön edistämiseksi.
Kotitalouskäyttäjien tulee ottaa yhteyttä joko jälleenmyyjään, jolta tuotteen ostivat, tai paikalliseen 
viranomaiseen saadakseen lisätietoja siitä, mihin ja miten tuotteen voi palauttaa ympäristöystävällistä 
kierrätystä varten.
Yrityskäyttäjien tulee ottaa yhteyttä toimittajaansa ja tarkistaa ostosopimuksen ehdot. Tätä tuotetta ei 
saa sekoittaa muihin yritysjätteisiin hävitettäessä.

11 VALMISTAJAN TIEDOT

Yhteystiedot

Valmistaja: Shenzhen Combei Technology Co., Ltd.
11-5B, No.105, Huanguan South Road, Dahe Community, Guanhu Street, Longhua District, 
Shenzhen, 518110 Guangdong, Kiina.

Suunniteltu Montex Swiss AG:lle, Sveitsi.

EU:n edustajan tiedot

Valtuutettu edustaja Euroopan unionissa:
MedNet EC-REP GmbH, Borkstrasse 10, 48163 Münster, Saksa.

12 TEKNISET TIEDOT JA ERITTELYT

Paino

Prolife PA5 Comfort:
noin 267±10 g (ilman paristoja)

Prolife PA5 Comfort AF:
noin 267±10 g (ilman paristoja)
Käsivarsimansetti: noin 170 g

Lisävarusteet:

- Prolife-vakiomansetti 22–32 cm;
- Prolife-vakiomansetti 22–42 cm;
- Prolife kartiomainen mansetti 22–42 cm;
- Prolife kartiomainen mansetti 22–45 cm;
- Verkkolaturi

Sisältö

Digitaalinen verenpainemittari
Prolife PA5 Comfort (BP136A):

- Verenpainemittari;
- Prolife-kartiokäsivarsimansetti 22–42 cm;
- 4 kpl AAA-paristoja (valinnainen);
- Käyttöohje;
- Takuukortti;
- Verkkolaturi.

Digitaalinen verenpainemittari
Prolife PA5 Comfort AF (BP136A):

- Verenpainemittari;
- Prolife-kartiokäsivarsimansetti 22–45 cm;
- 4 kpl AAA-paristoja (valinnainen);
- Verkkolaturi;
- Prolife-kotelo;
- Käyttöohje;
- Takuukortti

Muisti 1 x 199 muistipaikkaa 1 käyttäjälle (SYS, DIA, Pulse)

 Huomautus
Näitä teknisiä tietoja voidaan muuttaa ilman erillistä ilmoitusta.
Tämä verenpainemittari on kliinisesti tutkittu standardin EN ISO 81060-2 vaatimusten 
mukaisesti kliinisessä validointitutkimuksessa, jossa laitetta käytettiin 85 koehenkilöllä 
diastolisen verenpaineen määrittämiseen.
IP-luokitus on kotelon tarjoama suojausaste standardin IEC 60529 mukaisesti.
Käyttäjät voivat ostaa markkinoilta verkkolaiteen, jonka on oltava standardien EN60601-1 ja 
EN60601-1-2 mukainen.

13  -MERKIT JA NIIDEN KUVAUKSET Varoitus! Ei sovellu alle 3-vuotiaille 
lapsille

Tasavirta

Ilmaisee tahon, joka tuo 
lääkinnällisen laitteen kyseiseen 
maahan

Ilmaisee lääkinnällisen 
laitteen jakelijan kyseisellä 
alueella

14 OHJEET JA VALMISTAJAN SÄHKÖMAGNEETTISEN YHTEENSOPIVUUDEN (EMC) 

ILMOITUS
Tärkeää tietoa sähkömagneettisesta yhteensopivuudesta (EMC).
Tärkeää tietoa sähkömagneettisesta yhteensopivuudesta (EMC).

PC-tietokoneiden ja matkapuhelimien kaltaisten elektronisten laitteiden määrän kasvaessa käytössä 
olevat lääkinnälliset laitteet voivat olla alttiita muiden laitteiden aiheuttamille sähkömagneettisille 
häiriöille. Sähkömagneettiset häiriöt voivat aiheuttaa lääkinnällisen laitteen virheellisen toiminnan ja 
luoda potentiaalisesti vaarallisen tilanteen. Lääkinnällisten laitteiden ei myöskään tulisi aiheuttaa 
häiriöitä muille laitteille.

EMC-vaatimusten (sähkömagneettinen yhteensopivuus) sääntelemiseksi ja vaarallisten tilanteiden 
ehkäisemiseksi on otettu käyttöön standardi IEC60601-1-2. Tämä standardi määrittelee 
lääketieteellisten laitteiden sähkömagneettisen häiriönsiedon tasot sekä sähkömagneettisten 
päästöjen enimmäistasot.

Lääketieteelliset laitteemme ovat IEC60601-1-2-standardin mukaisia häiriönsietokyvyn ja päästöjen 
osalta.

Sähkömagneettinen häiriönsietokyky: (IEC 60601-1-2) AM- ja FM-radiolähetyksiä sekä televisiolähetyksiä ei voida ennustaa teoreettisesti tarkasti. Kiinteiden 
radiotaajuuslähettimien aiheuttaman sähkömagneettisen ympäristön arvioimiseksi on syytä harkita 
sähkömagneettisen ympäristön kartoitusta. Jos mitattu kenttävoimakkuus mallien käyttöpaikalla 
ylittää edellä mainitun sovellettavan radiotaajuusvaatimusten mukaisen tason, Air Mi 1 -mallin 
toimintaa on tarkkailtava normaalin toiminnan varmistamiseksi. Jos toiminnassa havaitaan 
poikkeamia, saatetaan tarvita lisätoimenpiteitä, kuten mallien suunnan muuttamista tai siirtämistä 
toiseen paikkaan.

b. Taajuusalueella 150 kHz – 80 MHz kenttävoimakkuuden tulisi olla alle 3 V/m.

HUOMAUTUS: UT – on vaihtovirtajännite ennen testijännitteen kytkemistä.

HUOMAUTUS 1: Taajuuksilla 80 MHz ja 800 MHz sovelletaan korkeampaa taajuusaluetta.

HUOMAUTUS 2: Nämä ohjeet eivät välttämättä päde kaikissa tilanteissa. Sähkömagneettiseen 
etenemiseen vaikuttavat rakenteiden, esineiden ja ihmisten aiheuttama vaimennus ja 
heijastuminen.

a. Kiinteiden lähettimien, kuten radio- (matkapuhelin-/langattomien) puhelimien ja maaliikenteen 
radiopuhelimien tukiasemien, amatööriradion,

Lähettimille, joiden suurinta nimellislähtötehoa ei ole mainittu edellä, suositeltu etäisyys d metreinä 
(m) voidaan arvioida käyttämällä lähettimen taajuuteen sovellettavaa kaavaa, jossa P on lähettimen 
valmistajan ilmoittama lähettimen suurin nimellislähtöteho watteina (W).

HUOMAUTUS 1: Taajuuksilla 80 MHz ja 800 MHz sovelletaan korkeamman taajuusalueen 
etäisyyttä.

HUOMAUTUS 2: Nämä ohjeet eivät välttämättä päde kaikissa tilanteissa. 
Sähkömagneettiseen etenemiseen vaikuttavat rakenteiden, esineiden ja ihmisten 
aiheuttama vaimennus ja heijastuminen.
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Toimintahäiriö Korjaus

Näyttö pysyy tyhjänä, kun laite kytketään 
päälle, vaikka paristot ovat paikoillaan

1. Tarkista paristojen napaisuus ja aseta ne 
tarvittaessa oikein paikoilleen.

2. Jos näytössä näkyy epätavallinen viesti, aseta 
paristot uudelleen paikoilleen tai vaihda ne

Laite ei useinkaan mittaa verenpainearvoja 
tai mitatut arvot ovat liian alhaiset
(liian korkeat)

Tarkista mansetin sijainti.

Mittaa verenpaine uudelleen rauhallisessa 
ympäristössä noudattaen kohdassa 5 annettuja 
ohjeita

Jokainen mittaus tuottaa eri 
arvon, vaikka
laite toimii normaalisti ja näytössä 
näkyvät arvot ovat normaaleja

Toista mittaus.

Huomaa: Verenpaine vaihtelee jatkuvasti, joten 
peräkkäisissä mittauksissa esiintyy vaihtelua

Mitattu verenpaine eroaa lääkärin 
mittaamista arvoista

Kirjaa arvojen päivittäinen kehitys ja ota yhteyttä 
lääkäriisi. Huomaa: Lääkärissä käyvät henkilöt 
kokevat usein ahdistusta, mikä voi johtaa siihen, 
että lääkärissä saadut lukemat ovat korkeampia 
kuin kotona lepotilassa mitatut

Virheenumero Mahdolliset syyt

Laite ei pysty määrittämään pulssin arvoa

Luonnottomat paineimpulssit vaikuttavat mittaustulokseen. Syy: Käsivartta 
liikutettiin mittauksen aikana (artefakti)

Mansetin täyttyminen kestää liian kauan. Mansetti on 
asetettu väärin tai vaihda mansetti

Mitatuissa lukemissa ilmeni liian suuri ero systolisen ja diastolisen paineen 
välillä. Ota uusi mittaus noudattaen ohjeita huolellisesti. Ota yhteyttä 
lääkäriisi, jos saat edelleen epätavallisia lukemia

MANSETIN paine >290 mmHg

Luokka Systolinen (mmHg) Diastolinen (mmHg)

Hypotensio <100 <60

Optimaalinen <120 <80

Normaali 120–129 80–84

Korkea – Normaali 130–139 85–89

Tuotekuvaus Digitaalinen verenpainemittari

Tuoteryhmä Elektroniset verenpainemittarit

Malli
Prolife PA5 Comfort (BP136A),

Prolife PA5 Comfort AF (BP136A)

Näyttö Digitaalinen LCD-näyttö

Mansetin painealue 0–290 mmHg

Verenpaineen 
mittausalue

SYS: 60–255 mmHg
DIA: 30–199 mmHg

Staattinen tarkkuus Paine: ±3 mmHg

Pulssi
Pulssin mittausalue: 40–199 lyöntiä/min

Tarkkuus: ±5 % näytön lukemasta

Mittausmenetelmä
Oskillometrinen, vastaa Korotkoffin menetelmää: Vaihe I: 
systolinen, Vaihe V: diastolinen

IP-luokitus IP20

Ilmantäyttö Automaattinen sähköpumpulla

Ilmanpoisto Automaattinen paineenpoistoventtiili

Käyttökohde  Tyyppi BF (käsimansetti)

Virtalähteen liitäntä 5 V / 1 A, USB-C

Toimintatapa Yksi automaattinen mittaus

Virtalähde: 4 x 1,5 V AAA-alkaliparistoa

Kestävyys (käyttöikä)
Verenpainemittari (pääyksikkö): 10 vuotta

Käyttöolosuhteet
5–40 °C, 15–85 % suhteellinen kosteus (ei tiivistymistä)

700 hPa–1060 hPa

Säilytys- ja kuljetusolosuhteet
olosuhteet

-10–55 °C 10–95 % suhteellinen kosteus (ei 

tiivistyvää) 500 hPa – 1060 hPa

Suojaus sähköiskulta
LUOKKA II ja SISÄISESTI SYÖTTÖINEN

Mitat
Prolife PA5 Comfort: 175 x 90 x 44 ±1,0 mm
Prolife PA5 Comfort AF: 175 x 90 x 44 ±1,0 mm

Ohjeet ja ilmoitus – Sähkömagneettinen häiriönsietokyky

Tämä tuote soveltuu käytettäväksi alla määritellyssä sähkömagneettisessa ympäristössä. 
Käyttäjien on varmistettava, että tuotetta käytetään tällaisessa ympäristössä

Häiriönsieto
testi

IEC 60601-1-2
testitaso

Vaatimusten
mukaisuustas
o

Sähkömagneettinen ympäristö – 
ohjeet

Johtuva RF 
IEC 61000-4-
6

Säteilevä RF IEC 
61000-4-3

3 Vrms 150 kHz
– 80 MHz

6 Vrms ISM- ja 
amatööriradioalu
eilla

10 V/m,
80 MHz –
2,7 GHz

385 MHz –
5785 MHz 
Testausmäärityks
et ENCLO-SURE 
PORT -tuotteen
(katso taulukko 9 
standardista IEC 
60601-
1-2:2014)

Ei sovelleta

Ei sovelleta

10 V/m,
80 MHz –
2,7 GHz

385 MHz –
5785 MHz
Testausmäärä
ykset 
KOTELON 
PORTTIEN 
HÄIRIÖKESTÄV
YYDELLE
RF-
langattomill
e 
viestintälaitt
eille (katso 
taulukko 9 
standardista
IEC 60601-1-
2:2014)

Kannettavia ja liikkuvia RF-
viestintälaitteita ei saa käyttää 
lähempänä minkään mallin osaa, 
kaapelit mukaan lukien,
kuin lähettimen taajuudelle 
sovellettavasta kaavasta laskettu 
suositeltu etäisyys.
Suositeltu etäisyys:    d=[3,5 
/ V1]×P1 / 2
d=1,2×P1 / 2 80 MHz – 800 MHz 
d=2,3×P1 / 2 800 MHz –
2,7 GHz
jossa P on lähettimen suurin 
nimellislähtöteho watteina (W) 
lähettimen valmistajan mukaan ja d 
on suositeltu etäisyys
metreinä (m).
Kiinteiden RF-lähettimien 
kenttävoimakkuuksien, sellaisina 
kuin ne on määritetty 
sähkömagneettisessa paikan päällä 
tehdyssä tutkimuksessa,
(a) tulisi olla pienempi kuin 
vaatimustenmukaisuustaso kussakin 
taajuusalueella. (b)

Häiriöitä voi esiintyä 
laitteiden läheisyydessä, 
jotka on merkitty 
seuraavalla symbolilla

Merkit Kuvaus Symbolit Kuvaus

Ilmaisee valtuutetun edustajan
Euroopan yhteisössä /
Euroopan unionissa

Sovellettu osa – Tyyppi BF. 
Sähköiskun (vuotovirran) 
suojausluokka

Eräkoodi

Ilmaisee valmistajan 
eränumeron, jotta erä voidaan 
tunnistaa

Sähkö- ja 
elektroniikkalaitteiden 
merkinnät.

Vähennä sähkö- ja 
elektroniikkalaiteromua 
lajittelemattomana jätteenä 
ja kerää se erikseen

CE-vaatimustenmukaisuusmerkintä

ja ilmoituslaitosn tunnusnumero

Katso käyttöohje / esite

IP20 IEC 60529 -standardin mukainen 
suojausluokka

Yleinen varoitusmerkki

Luokan II laite. Suojaus 
sähköiskulta

Varoitus

Valmistuspäivä Pidä kuivana

Sarjanumero Valmistaja Ilmaisee 
lääkinnällisen laitteen 
valmistajan

Ilmaisee, että tuote on 
lääkinnällinen laite

Laitteen yksilöllinen tunniste

Tämä on jakelupakkausten oikea 
pystyasento kuljetusta ja/tai 
varastointia varten

Mansettiliitin

Alimmaiselle pakkaukselle 
pinottavien samanlaisten 
kuljetuspakkausten / tuotteiden 
enimmäismäärä, jossa ”6” on 
enimmäismäärä

Hauras, käsiteltävä 
varoen

Ohjeet ja ilmoitus — sähkömagneettinen häiriönsietokyky

Tämä tuote soveltuu seuraavaan sähkömagneettiseen ympäristöön. Käyttäjien on 
varmistettava, että laitetta käytetään tällaisessa ympäristössä

Häiriönsietotesti IEC 60601-1-2
testitaso

Vaatimustenmu
kaisuustaso

Sähkömagneettinen 
ympäristö – ohjeet

Sähköstaattin
en purkaus 
(ESD) IEC 
61000-4-2

±6 kV kosketus

±8 kV ilma

±6 kV kosketus

±8 kV ilma
Lattian tulee olla puuta, 
betonia tai keraamisia laattoja.
Jos lattiat on päällystetty 
synteettisellä materiaalilla, 
suhteellisen kosteuden tulisi olla
vähintään 30 %

Sähköinen nopea 
transientti / 
purske IEC 61000-
4-4

±2 kV 
virransyöttöjohtimil
le
±1 kV tulo- ja 
lähtöjohtimille

±2 kV 
virransyöttölinjoille

Verkkovirran laadun tulisi 
vastata tyypillistä kaupallista tai 
sairaalaympäristöä

Ylijännite
IEC 61000-4-5

±0,5 kV, ±1 kV
johtojen välinen

±0,5 kV, ±1 kV,
±2 kV linja–
maa

±0,5 kV, ±1 kV
johto-johto

Jännitteen 
alenemat, lyhyet 
katkokset ja 
jännitteenvaihtel
ut virransyötön 
tulolinjoilla IEC 
61000-4-11

<5 % UT
(95 %:n jännitteen 
lasku suhteessa 
nimellisjännitteese
en) 0,5 jakson ajan

<5 % UT
(>95 %:n 
jännitteen lasku 
UT:ssa) 1 jakson 
ajan

70 % UT (30 %
lasku UT:ssa) 25 
/ 30 syklin ajan

<5 % UT (>95 %
lasku UT:ssa) 5 
/ 6 sekunnin 
ajan

<5 % UT (>95 %
lasku UT:ssa)
0,5 syklin ajan

<5 % UT
(>95 % lasku 
UT:ssa) 1 jakson 
ajan

70 % UT (30 %
lasku UT:ssa) 25 
/ 30 jaksoa

<5 % UT (>95 %
lasku UT:ssa) 250 
/ 300 syklin ajan

Verkkovirran laadun tulisi 
vastata tyypillistä kaupallista tai 
sairaalaympäristöä. Jos käyttäjä 
tarvitsee kaikkien mallien 
jatkuvaa toimintaa 
verkkosähkökatkosten aikana, 
suositellaan, että kaikki mallit 
kytketään keskeytymättömään 
virtalähteeseen tai akkuun

Verkkotaaju
us (50 / 60 
Hz)
magneettikenttä
IEC 61000-4-8

3 A/m Ei sovelleta Ei sovelleta

Suositellut etäisyydet kannettavien ja siirrettävien RF-viestintälaitteiden ja kaikkien 
mallien välillä

Tämä tuote soveltuu radiohäiriöiden sähkömagneettisen ympäristön hallintaan. 
Käyttäjät voivat auttaa ehkäisemään sähkömagneettisia
häiriöitä pitämällä vähimmäisetäisyyden kannettavien ja liikkuvien RF-viestintälaitteiden 
(lähettimien)

Lähettimen 
nimellinen suurin 
lähtöteho

(W)

Eturäjäysetäisyys lähettimen taajuuden mukaan 
(m)

150 kHz – 80 
MHz d=1,2√P

80 MHz – 800 MHz 
d=1,2√P

800 MHz – 2,5 
GHz d=2,3√P

0,01 0,12 0,12 0,23

0,1 0,38 0,38 0,73

1 1,2 1,2 2,3

10 3,8 3,8 7,3

100 12 12 23

Ohjeet ja valmistajan ilmoitus – sähkömagneettiset päästöt

Tämä tuote soveltuu alla kuvattuun sähkömagneettiseen ympäristöön. Käyttäjien on 
varmistettava, että tuotetta käytetään tällaisessa ympäristössä

Säteilytesti Vaatimustenmu
kaisuus

Sähkömagneettinen ympäristö

RF-säteily CISPR 11 Ryhmä 1 Kaikki mallit käyttävät RF-energiaa vain sisäisiin 
toimintoihinsa. Siksi niiden RF-säteily on hyvin 
vähäistä eikä todennäköisesti aiheuta häiriöitä 
lähellä oleville elektronisille laitteille

RF-säteily CISPR 11
Luokka B

Kaikki mallit soveltuvat käytettäväksi kaikissa 
tiloissa sekä tiloissa, jotka on kytketty suoraan 
julkiseen matalajänniteverkkoon, joka syöttää 
virtaa asuinrakennuksiin

Harmonisten 
häiriöiden päästöt IEC 
61000-3-2

Vaatimustenmuk
aisuus

Jännitteen vaihtelut / 
välkkyminen IEC 61000-3-3

Vaatimustenmuk
aisuus


